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SUMMARY

This article deals with the definition of the grammatical status
of the phrase a lot of in the Modern English language. In grammar,
a phrase is traditionally understood as a combination of words that is
not a primary predication structure.

The question of the place of the phrase a lot of within the system
of parts of speech of the English language has not been solved in
anglistics until now. In this work we are making an attempt to
suggest our solution of the problem. The difficulties of the definition
of the grammatical status of the lexeme a lot of are closely connected
with the general problem of definition of the parts of speech which
remains topical since the time of Aristotle. There exist a number
of grammatical classifications of Parts of Speech, based upon different
criteria .The question of the criteria is decisive when one deals
with classification of the words of any language into certain groups.
Depending upon the criteria such groups of words can be called
“lexical”, “grammatical”; “lexico-grammatical”. In our opinion
the most appropriate way to find the place of a language unit in
the system of the parts of speech is to analyze peculiarities of its
functioning in speech using the principles of the prototype  theory,
which gives the possibility to take into account all content and formal
characteristics of a lexeme under analysis , refer it to a certain
conceptual category and in that way arrive at its place in a certain
discourse — cognitive group of words, traditionally called the Parts
of Speech.

In the course of our analysis we came to the conclusion that
semantic and formal characteristics of the lexeme lot correspond to
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those of the prototypical ones of the noun.Thus, the phrase a lot
of constitutes a syntactic construction consisting of the noun lot, which
has a quantitative meaning, its prepositional determiner (the article
a) and its postpositional prepositional modifier (with the preposition

of).
Key words: Phrase,a lot of, prototype, noun, determiner ,part
of speech,lexeme, pronoun.

Introduction. This article deals with the definition
of the grammatical status of the phrase a /ot of in the Modern
English language. In grammar, a phrase is traditionally understood
as a combination of words that is not a primary predication
structure (Curme 1977; Korsakov 2007; WNMD 1977).

The question of the place of the phrase a /lof of within
the system of parts of speech of the English language has not been
solved in anglistics until now. This fact explains the topicality
of our work. In this regard, we analysed 17 theoretical works
(cit. for Moiseienko 1999: 54—103). 25 manuals of English
grammars (cit. for Moiseienko 1999: 103—152), as well as 10
of the most authoritative explanatory and etymological dictionaries
of the English language published over the last 50 years (ALD
1980; ChTCD 1973; EWD 1988; DEE 1985; LD 2000; MD 2002;
RHD 1973; UED 1932); WBD 1986; WNWD 1977).

Among the 25 textbooks on English grammar that we studied,
the phrase a lot of is discussed in one way or another in only
9 (cit. from Matuznaja 1990: 59—65; Korsakov 2007). Our aim
is to establish the categorial meaning of the phrase a lof of in
Modern English. The tasks of our investigation were to define
the prototypical characteristics of the English noun, to describe
the essential grammatical properties of the lexeme a /ot of and to
answer the question whether the determiner can be considered
a separate part of speech. Methods of analysis. In our research we
used the method of descriptive analysis. Its theoretical foundation
are the principles of the prototype theory.

Results and discussion. The difficulties of the definition
of the grammatical status of the lexeme a lot of are closely con-
nected with the general problem of definition of the parts of speech
which remains topical since the time of Aristotle (Alexeeva 2007).
There exist a number of grammatical classifications of Parts
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of Speech, based upon different criteria (Kharitonov 2008; Volk-
ova 2010). The question of the criteria is decisive when one deals
with classification of the words of any language into certain groups.
Depending upon the criteria such groups of words can be called
“lexical” (Close 2005), “grammatical” (Fries 1952), “lexico-gram-
matical” (Mattews 1984). In our opinion the most appropriate
way to find the place of a language unit in the system of the parts
of speech is to analyze peculiarities of its functioning in speech
using the principles of the prototype theory, which gives the pos-
sibility to take into account all content and formal characteristics
of a lexeme under analysis, refer it to a certain conceptual category
and in that way arrive at its place in a certain discourse — cognitive
group of words, traditionally called the Parts of Speech.

In this article we are analyzing the points of view of the lin-
guists on the problem in question and suggest our approach to its
solution.

M. Ganshina and N. Vasilevskaya, explaining the rules
for the use of expressions such as a lof of” and lots of, do not
define their grammatical status (cit. from Moiseienko 1999: 87).
Describing the uses of the phrase a lot of in modern English,
the textbook on practical English grammar by K. N. Kachal-
ova and E. S. Izrailevich (ibidem) says nothing about the part-
of-speech status of this language unit. E. Gordon and I. Krylova
classify ‘a lot of’ and ‘lots of’ as indefinite quantifiers (cit. from
Korsakov 2013). Reznik R. V. et al., in their practical grammar
of the English language, refer to a lof of as a phrasal quantifier
(a kind of determiner) (Moiseienko 1999). Another grammarian
examines the characteristics of the use of the phrase a lot of in
English; however, its place within the system of parts of speech
is not defined (Matuznaja 1990). D. Beiber et al. understand
a lot of as belonging to the group of function words, determiners
(Biber 2010). M. Swan describes ‘a lot of’ and ‘lots of* as expres-
sions similar in meaning to the determiners much, many and most
(Swan 2003). W. Francis, a representative of the American struc-
turalism, identifies a lof of and lots of as “an interesting group
of forms, determiners, and markers of nouns” (Francis 1958).

According to W. Francis, there are four parts of speech in
English: nouns, verbs, adjectives and adverbs. Pronouns, of which
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W. Francis lists eight (I, we, he, you, she, it, they, who), belong
to one of the subclasses of nouns (Francis 1958). The scientist
classifies all other elements traditionally referred to as pronouns
into another subclass of nouns, for example: all, any, mine, very
many, either, neither, this/that, somebody, something, nothing, etc.
(Ibid.). Thus, W. Francis does not classify determiners as belong-
ing to any part of speech.

R. Close, like W. Francis, regards a lof of and lots of as deter-
miners of nouns, which are components of the noun phrase.
R. Close does not deal with parts of speech as such, and the issue
of classifying determiners as parts of speech is not addressed
by him. He defines determiners merely as ‘modifiers of nouns’
(Close 2005).

Summarizing the facts mentioned above, it can be stated that
in the English grammar textbooks we have analyzed, the gram-
matical status of the phrase a lof of is defined as a pronoun,
a determiner, or a phrasal quantifier.

Scientific publications on theoretical English grammar do not
pay much attention to the phrase a /lof of. It is discussed only in
the grammar by D. Giering and co-authors, where this lexeme is
presented as a complex determiner (Giering et al. 1989: 25, 76).
In their turn the authors treat a determiner as one of the parts
of speech (Giering et al. 1989). When describing the phrase a lof
of , dictionaries do not refer it to a separate entry but consider
it within the system of meanings of the lexeme /Jof, which is
marked as a noun and as a function word (ALD 1980; ChTCD
1973; EWD 1988; DEE 1985; LD 2000; MD 2002; RHD 1973;
UED 1932; WBD 1986; WNWD 1977).To illustrate various cases
of using of a lot of as a function word, MD dictionary gives
the example: “A lot of people don'’t like the idea”, mentioning that
in such a context a lof of is used as a pronoun( MD,2002).

To determine the place of the phrase a lof of in the system
of the parts of speech of the English language, let us consider
the concept of a determiner, which encompasses a group of words
to which this linguistic unit is often assigned.

In English explanatory dictionaries, we find the following
definitions of this term: “a determiner is an article, numeral or
other word that can be used with a noun and has the function
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of limiting quantity, such as: all, some, a or every” (ALD 1980);
“a member of a subclass of English adjectival words, which in
a specific way restricts the nouns it modifies and which usually
precedes descriptive adjectives, for example: a, an, the, your,
their” (LD 2000); “a word that defines or restricts the word fol-
lowing it” (WBD 1986); “a restrictive adjective or modifier that
is always used with a noun or a noun phrase (Noun Phrase)
and often precedes them” (ChTCD 1973); “a special term —
a word that precedes a noun and indicates exactly which thing or
things the speaker has in mind. 4 and the are determiners, as are
this, that, some, which and each when used with nouns” (RHD
1973). Dictionary WNWD defines deferminer as a linguistic term
denoting a word used before a noun to indicate which specific
thing or things are being referred to. The words a, the, this, some
and every are determiners (WNWD 1977).

So, based on the explanations given above, we can conclude
that a determiner constitutes a group of words of different cat-
egorical status, having the same primary grammatical function
which is to modify, specify or restrict nouns.

The predecessor of the term deferminer was the term determi-
native, which, according to G. Palmer and F. Blandford, corre-
sponded to one of the eight parts of speech they proposed: Nouns;
Pronouns and Determinatives; Adjectives; Verbs; Adverbs; Preposi-
tions; Connectives (including the interrogative pronoun ‘who’); Inter-
Jjections and FExclamations (Palmer and Blandford 1975).

G. Palmer and F. Blandford combined pronouns and deter-
minatives into a single part of speech, defining ‘determinative’ as
words of the following types:

1) articles and article-like words: a, the, this, etc.; some, any
(partitive article); no, none (relative determiners);

2) quantifiers and numerals: a, many, five, half,

3) possessives: her, his, etc.;

4) ordinal numbers: first, second, last, etc. (ibidem).

This term and the meaning of the part of speech it denotes
are adopted by G. Sorensen (Sorensen 1958). Simon Potter,
discussing the classification of parts of speech in English, treats
the determiner as a separate part of speech; from this group
of words, he excludes numerals (one, two, three, etc.) and those
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pronouns that are used not as markers of nouns. “Accept-
ing this,” concludes S. Potter, “we arrive at 9 parts of speech:
verbs, three nominals (nouns, pronouns, adjectives), three parti-
cles (adverbs, prepositions, conjunctions and numerals)” (Potter
1975).

In 1982, G. Leech, D. Deicher and P. Hugengod, just like
S. Potter, speak about determiners as of a separate part of speech.
They mention that determiners and pronouns often overlap, that
is why such lexemes as this, that, all, some, which “may belong to
any of these word groups”, for example: This wine is very sweet
(determiner): This is a very sweet wine (a pronoun) Some girls
(determiner): some of the girls (a pronoun) (Leech et al.1982).

As has been mentioned above, D. Giering et al. also treat
the phrase a lot of as a determiner, and as a particular part
of speech (Giering 1989).

However, in our view, there are a number of factors indicat-
ing that determiners should not be regarded as a separate part
of speech. In this respect we can mention some grammarians’
tendency to refer nouns in possessive case to the class of deter-
miners (Willis 1972).

Indeed a noun in the possessive case, though by no means
always, can be used as a pre-modifier of other nouns, for
example: John’s book: That book of John's; “I just met that Joe
of Alice’s in High Street” (J. Lindsay). It follows from the context
that Alice’s Joe was her only friend.

However, it does not follow from this that nouns in the pos-
sessive case, when used before other nouns, cease to be nouns
and become another part of speech, namely determiners. In such
usages, they remain nouns, nonetheless. Their status of the noun
is confirmed by the fact that they can be combined with arti-
cles, demonstrative pronouns, adjectives and nouns in a modi-
fying role, and are used in the plural, for example: the over-
turned truck’s front portion (A. Hayley); a linguistic unit’s identity
(D. Crystal); the whole world’s population (A. Hailey); the paper
cylinder’s ends (D. Hammit); Charlie pulled on the display dum-
my’s shirt (J. Brain); the wood fire’s friendly crackling (T. Martin);
babies’ booties were displayed in the shop window (A. Christie);
a girl’s school (A. Christie).
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In constructions like John’s book, such grammatical forms as
John’s cannot be considered to be a member of a separate part
of speech different from the noun. In our case the researchers
of the English language introduce such a grammatical group
of words as deferminer and they are making an effort to refer
such forms as John’s to it. The thing is that the lexeme John in
John’s is used in the possessive case, but it is not the posses-
sive case of the determiner John, but of the noun John. The word
John in the preposition without ‘s cannot be combined with nouns
and therefore cannot be a deferminer. A noun in the possessive
case, when combined with another noun, can be regarded as
a marker of that second noun, and only in this sense, because
of its function, it can be considered a determiner. From here it
follows that it is rather doubtful to treat determiner as a separate
part of speech.

Some grammarians also classify the linguistic unit somebody in
expressions such as somebody’s fault (M. Heath) as a determiner
(cit. from Moiseienko 1999: 127) However, somebody s is the pos-
sessive case of the lexeme somebody, which, according to most
researchers of English grammar, is considered to be a pronoun
(Moiseienko 1999: 128) The dictionary (WNWD 1977) defines
‘somebody’ as: “1. pron. (pronoun) some person. 2. noun (noun)
a person of some note or importance”.

The following examples illustrate the use of the lexeme some-
body as a pronoun and as a noun.

1. Somebody got the money and Captain Butler must be one
of the somebodies (M. Mirchell). In this example somebody used as
a subject is a pronoun.

Somebody in the expression ‘one of the somebodies’ has clear
characteristics of a noun — plural form, combination with a defi-
nite article and a preposition.

She is a somebody, a big name (A. Christie) — in this sentence,
somebody also possesses the characteristics of a noun — it is com-
bined with an indefinite article and functions as a predicative.

It should be mentioned that the dictionary (RHD 1973) in
which a determiner is defined as one of the grammatical classes
of words, as well as the dictionary (WNWD 1977), mark the lex-
eme somebody as 1. pronoun and as 2. noun.
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The lexemes much, many, more, most, used in preposition to
a noun, are also spoken of as being determiners (Moiseienko 1999:
153). However, more and most are the comparative and superla-
tive forms of the language units much and many, which, when used
in preposition to a noun, are considered by most grammarians
and lexicographers to be adjectives (Colwell, Knox 1973; Quirk,
Greenbaum 2006; Rayevska 1976; DEE 1985).

The articles the, a and the zero article are also classified by some
grammarians as determiners, a separate part of speech (Moiseienko
1999: 70). There exists an opinion that the role of definite and indef-
inite articles in speech is not to indicate that the words following
them are nouns, but rather to convey specific communicative infor-
mation. According to A. I. Smirnitsky, their functions are, respec-
tively, individualising and classifying (cit. from Korsakov 2013).

According to R. Qurk and co-authors, “articles have no
lexical meaning” and “do not perform any function inde-
pendently of the noun” (Quirk, Greenbaum 2006). In his turn
A. K. Korsakov considers that the essential grammatical mean-
ing of the article (the, a) is the degree of abstraction of what is
expressed by the word or group of words following the article
(Korsakov 2007). Dwight Bolinger, in his monograph “Meaning
and Form”, states that our mistake lies in confusing a generalized
meaning with the absence of meaning (Bolinger 1977). Conse-
quently, the article can be considered to be an independent part
of speech with its own grammatical meaning.

Taking into account all mentioned above, it can be concluded
that the determiner includes morphologically and syntactically
quite different lexical units which belong to different concep-
tual categories. In psychology category is understood as a totality
of objects and phenomena of the objective world, their analogues
in our conscience are concepts (Morokhovskaya 1984). In gram-
mar category can be seen as expression of certain grammatical
meaning by means of a corresponding grammatical forms para-
digm. Grammatical meaning is the result of the process of gener-
alization of mental concepts reflecting certain fragments of objec-
tive reality and their lingual presentation in thinking and speech.
Grammatical (categorical) meaning is common to all members
of the grammatical category, that is why we can consider it to
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be prototypical meaning. As far as we can see the group of words
united under the name of determiner has neither a common
grammatical, prototypical meaning, nor the common grammati-
cal forms paradigm, the only common grammatical characteristic
peculiar to all of them is their syntactic function to determine
the noun from different aspects. That is why, in our opinion, it
cannot be treated as a separate, independent part of speech.

Consequently, the lexeme a lot of cannot be understood as
a member of a grammatical group of words called deferminer.
Speaking about a /ot of as of a determiner we can mean that this
term does not name a particular part of speech, it is associated
only with the syntactic function of the lexeme in question.

What concerns the categorial status of the phrase a lot of we
would like to state the following.

The structural centre of the phrase a lof of is the lexeme lot.
According to the etymological dictionary (EWD 1988) “the pri-
mary Germanic meaning of the lexeme x/ut is unknown”. In Old
English, Alot was used in the senses of portion, choice, decision’ in
the 16th century, in the senses of party or set, in the 17" century —
a plot of land; in the 18th century, the lexeme acquired the mean-
ing a set of articles; in the 19th century, lot came to be understood
as a large number. Contemporary explanatory English dictionaries
describe its meaning as a large number, a group, a set of people or
things. As far as we can see the common core in all the meanings
of a lot of given above is a part of something (points both to con-
crete(a plot of land )and abstract notions(choice, decision’); a part
of something bigger (a set of people or things- of all existing peo-
ple or things only a set, a group); quantity(a large number — only
a part, though a large one of the whole) (EWD 1988).

The morphological and syntactic characteristics of the linguis-
tic unit /ot in modern English are as follows:

1. A lot is at stake (A. Creasy) (functions as the subject, is used
with the indefinite article).

2. I had a lof to do (acts as an object, is used with the indefi-
nite article, has a modifier expressed by the infinitive).

3. I had work. That was a lot for a man fresh out of jail
(C. Hutter) (is used in the syntactic function of a predicative, is
used with the indefinite article).
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4. 1 saw lots of people (D. Keene) (acts as an object, is used
in the plural, is combined with a postpositive prepositional noun
modifier).

5. I owe them an awful lot (MD 2002) (used as an object, has
a modifier expressed by the adjective awfu/, and is combined with
the indefinite article).

6. An awful lot of food! (A. MacLean) (an elliptical sen-
tence; lot is used with the indefinite article, with the adjective
awful functioning as a modifier, and has a postpositional modifier
expressed by a noun with the preposition of).

The examples given above show that the lexeme /ot can be
determined by an article, has the category of number and is
used in the plural form, functions as a subject, object and pre-
dicative, it can be combined with a postpositional preposi-
tional noun modifier, with the adjective awful. In other words,
it exhibits the essential formal characteristics of a noun. As
to its content characteristics it is used in the sense of a great
amount of. It illustrates the association of the language unit a /ot
of with the conceptual category of quantity. The essential for-
mal characteristics of the word combination in question sug-
gest its belonging to the lexico-grammatical group of the noun,
though its grammatical meaning is not a person or thing, even
not a substance.

In general grammarians define the semantics of the noun in
different ways. Thus, E. S. Legget satates that the noun points
to “a person, a place or a thing” (cit. from Matuznaya 1990:
48). Some other scientists think that the noun is associted with
objects (Ibid.: 56 ). D. Biber et al. write that nouns commonly
refer to concrete entities, such as people and things in the exter-
nal world (e.g. book, girl), but they may also denote qualities
and states (e.g. freedom, friendship) (Biber 2010). The definitions
mentioned above try to connect the part of speech under analysis
with certain phenomena of the objective world, but they do not
explain such cases as examination, concert, these words point nei-
ther to a person, nor a place, nor a thing (even in philosophical
understanding as “an independenly existing part of the objective
world”), nor to an object. They also cannot be completely associ-
ated with qualities and states (Korsakov 2013).
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H. Leech et al. say that nouns are typically associated with
physical phenomena: people, objects, places, substances etc. It is
evident that nouns point not only to concrete things and phe-
nomena but also to abstract concepts which are not connected
with anything tangible in our reality (Leech et al. 1982: 122).
In this case the question arises about prototypical in categorial
semantics of the noun. For A. V. Scherba it is thingness, substan-
tiveness (cit. from Matuznaya 1990). This point of view is shared
by many grammarians, for example N. F. Irten’eva, A. 1. Smir-
nickij, M. Y. Blokh, T. A. Barabash (cit. from Matuznaya 1990).
L. M. Volkova mentions that the noun possesses the grammatical
meaning of thingness,substantiality (Volkova 2011). In her turn
I. O. Alexeyeva explains the categorial meaning of the noun as
substance or thingness (Alexeyeva 2007). In I. K. Kharitonov’s
point of view the noun possesses the general implicit lexico-gram-
matical meaning of thingness (substance) in the wide sense
of the word (Kharitonov 2008).

However, the category of thingness, substantiveness, substan-
tiality is a conceptual category and does not correspond to any
concrete thing. In this respect V. M. Zhirmunskij, explained that
when speaking about noun pointing to a thing, one must keep
in mind that thingness is understood as a philosophical, logical
category. (cit. from Korsakov 2013). At the same time D. Katz
declares that a lot of nouns are not connected with the notion
thingness or substantiality (#ruth, pain). In his opinion such nouns
have nothing in common in their semantics (cit. from Matuznaya
1990). Concerning this statement we would like to mention that
no word points directly to anything in the outer world. Each
component of an utterance, of a sentece is a sign, a reference,
a name of a fragment of thought of a speaker, which only indi-
rectly reflects a certain fragment of the objective world including
the speaker.

Thus, the noun is associated with certain concept in
the conscience of a language user and through it is correlated
with objects and phenomena of the objective world. Now we will
consider the overt forms of the nouns boy (a class noun, con-
crete) and concert (abstract noun): boy, boy's boys; the boy, about
the boy; the boy was (the boys were) happy,; we saw that boy (object)
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concert, concerts concerts; the concert, about the concert; concert
was (the concerts were) wonderful; we liked that concert (object).

As far as we can see their overt forms are similar, conceptu-
ally the noun boy is associated with a substance, though the noun
concert conceptually does not point to a substance it is treated in
speech as if it did. It means that the representatives of the lan-
guage community perceive it as having substantivity qualities.
I. O. Alexeyeva explains that thingness is a grammatical meaning
that permits names of abstract notions, actions and qualities to
function in the same way with names of objects and living beings
(Alexeyeva 2007). 1. K. Kharitonov says that the noun denotes
things, objects and abstract notions presented as substance (Khar-
itonov 2008). Everything mentioned above leads to the conclu-
sion that human mentality categorizes phenomena of the objec-
tive world in accordance with certain scheme which corresponds
to predication structure in our thinking and speech. As soon as
this structure has strict places for its members pointing to mat-
ter (substances) and their attributes (characteristics of its exist-
ence in time and space), then grammatical units occupying these
positions will semantically and formally correspond to prototypi-
cal representatives of the parts of speech with the help of which
the members of the predication structure are verbally expressed.
Everything mentioned above proves that the lexical meaning
of the lexeme lot (quantivity) does not contradict the prototypical
meaning of the noun.

Structurally, the phrase under investigation, a /ot of, represents
the following syntactic model: (a + lotn) + (of-phrase), where n
is a noun, which reflects its overt form. This is one of the syn-
tactic models for the use of most nouns and, in particular, nouns
with quantitative semantics, such as: bit, amount, heap, mountain,
number, peck, quantity, sight, world.

7. a bit of string; a bit of one’s mind (ALD 1980).

8. a small amount of water (MD 2002).

9. It made a difference, a whole heap of difference (P. Bryant);

10. The ship can’t carry a mountain of spares (1. Barlov);

11. “I saw a number of people coming in here” (B. Lomax);

12. a peck of trouble (DEE 1985);

13. a small quantity of cement (TLD 2000);
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14. a sight of people; an awful sight of money (RHD 1973);

15. Sunshine does children a world of good (ChTD 1973).

Note that in examples 8, 9, 13 and 14, the given nouns are
also combined with an adjective.

Conclusions. Summing up everything mentioned above we
can conclude that semantic and formal characteristics of the lex-
eme Jof correspond to those of the prototypical ones of the noun.
Thus, the phrase a lot of constitutes a syntactic construction
consisting of the noun /loz, which has a quantitative meaning,
its prepositional determiner (the article a) and its postpositional
prepositional modifier (with the preposition of). The ele-
ment of the postpositional modifier of the noun /of, used after
the preposition of, can be not only a noun but also a pronoun,
and the primary structure of predication (a lot of food: plenty
of it; a lot of people: plenty of them; They spoke loudly enough to
hear a lot of what was going on, but not everything (K. Kramer). It
can be also mentioned that the determiner cannot be considered
a separate part of speech taking into consideration the absence
of common semantic and formal characteristics of the language
units referred to it.

REFERENCES

ALD (1980). Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English.
Oxford : Oxford University Press.

Alexeyeva 1. O. (2007). Theoretical English Grammar Course. Vinnytsa :
Nova Knyha.

Biber D. et al. (2010). Longman Grammar of Spoken and Written English.
Harlow : Pearson Education.

Bolinger D. (1977). Meaning and Form. London ; New York : Longman.

ChTCD (1973). Chambers Twentieth Century Dictionary. Edinburg : W
and R Chambers Ltd.

Close R. (2005). A Reference Grammar for Students of English. Essex:
Longman.

Colwell G., Knox J. (1973).What’s the Usage? Reston : Reston Publishing
Company.

DEE (1985). The Oxford Dictionary of English Etimology. Oxford Clarendon Press.

Curme G. (1977). English Language. New York : Barnes and Noble.

EWD (1988). The New Hamlyn Encyclopedic World Dictionary. London :
The Hamlyn Publishing Group.

Francis W. (1958). The Structure of American English. New York : The
Ronald Press.

236



ISSN 2616—5317. Hayxosuui sichux ITHITY in. K. JI. Ywuncoxoeo. 2026. N 42

Fries Ch. (1952). The Structure of English. New York : Harcourt.

Giering D. et al. (1989). English Grammar. Leipzig : VEB Verlag.

Kharitonov I. K. (2008). Theoretical English Grammar. Vinnytsa : Nova
Knyha.

Korsakov A. K., Korsakov A. A. (2013). Theoretical Foundations of Modern
English Grammar. Part 1. Syntax. Odessa.

Korsakov A. K., Korsakov A. A., Korsakov Al. A. (2007). Theoretical
Foundations of Modern English Grammar. Part 1. Morphology. Odessa : Odesa
National I. I. Mechnikov University (Manuscript).

LD (2000). Longman Dictionary of Contemporary English. Essex : Longman.

Leech G., Deucher M., Hoogenrad R. (1982). A Grammar for Today: A New
Introduction. London : MacMillan.

Mattews P. (1984). Syntax. Cambridge : University Press.

Matuznaja N. A. (1990). Grammatichne znachenia i klasifikacija imennikiv u
suchasnij anglijskij movi: Dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.04 [Grammatical Content
and Classification of Nouns in Modern English: Candidate Thesis in Philological
Sciences: 10.02.04]. Odessa [in Ukrainian].

MD (2002). MacMillan English Dictionary for Advanced Learners. Oxford :
MacMillan Eduction.

Moiseienko N. G. (1999). Znachenia ta vzhivannya neoznachenih
zaimennikivv u suchasnij anglijskij movi: Dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.04 [The
meaning and use of the indefinite pronouns in Modern English: Candidate Thesis
in Philological Sciences : 10.02.04]. Odessa [in Ukrainian].

Morokhovskaya E. (1984). Fundamentals of Theoretical English Grammar.
Kyiv : Higher School.

Palmer H. Bleanford F. (1975). A Grammar of Spoken English. Cambridge :
Heftner.

Potter S. (1975). Changes in English. London : Andre Deutch.

Quirk R., Greenbaum S. (2006). A University Grammar of English. London :
Longman.

Rayevska N. M. (1976). Modem English Grammar. Kyiv : Higher School.

RHD (1973). The Random House Dictionary of the English Language. New
York : Random House.

Smirensen H. S. (1958). Word-classes in modern English. With special
reference to proper names, with an introductory theory of grammar, meaning,
and reference. English, with brief Danish summary. Gad G. E. C., Copenhagen.

Swan M. (2003). Practical English Usage. Oxford : University Press.

UED (1932). The Universal English Dictionary. London : Routlage
and Kegen Paul.

Volkova 1. M. (2010). Theoretical Grammar of English: Modern Approach.
Kyiv : Osvita Ukrainy.

Volkova I. M. (2011). Theoretical Grammar Practice. Kyiv : Osvita Ukrainy.

WBD (1986). The World Book Dictionary. Chicago : World Book.

Willis H. (1972). Modern Descriptive English Grammar. New York :
Chandler.

WNWD (1977). Webster’s New World Dictionary. Cleveland ; New York :
The World Publishing Co.

237



ISSN 2616—5317. Haykosuii eichux ITHITY im. K. JI. Yuwuncoxoeo. 2026. Ne 42

KATETOPIAJIBHUI CTATYC ®PA3H
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AHOTAIIA

Cmammsa  npucesueHa GU3HAYEHHIO 2PAMAMUMHO20 CMamycy
¢pazu a lot of y cyuacnii aueniiicokiti mogi. Y epamamuyi nonsmms
«@paza» mpaduyiiuHo po3ymiemvcs, AK CHOAYUEHHA CAI8, W0 He
CKAA0ae NepeuHHy cmpyKkmypy npeouxayii.

[lumanna KamezopianbHo2o cmamycy neKcemu
a lot of 6 aneniticekiti mosi doci He eupiuwene. Y wyiu cmyoii
MU  NPONOHYEMO C8Ill N02Asi0 HA WASXU GUPIUEHHS 3a3HAYeHol
npobnemu. Ckaadnowyi 'y GU3HAYEHHI epaAMAMUMHO20 CMAMycy
aekcemu a lot of micHo noe’szami i3 3aeanvHol0  NPoOAEMOIO
BU3HAYEHHS  YACMUH  MO8U, KA  3AAUUAEMbCA  AKMYAAbHOK)
3 wuacig Apucmomensn. IcHye psd epamamuuHux Kaacugixayii
uacmuH MO8U, 3ACHOBAHUX Ha pi3HUX Kpumepisx. [lumanus
Kpumepiie € eupiwaivHum npu Kaacuixayii caie 0yob-sgK0i Mosu
Ha KOHKpemui epynu. 3aneixcrHo 6i0 kpumepiie maki epynu caie
MOJICYMb  HA3UBAMUCA — <AeKCUYHUMU»,  «epaMamu4Humu»  aoo
«1eKcuko-epamamuyHumu». Ha wawy oymky, uatibinew oouinoHum
CnoOCco0OM GU3HAYEHHS MICUsS MOGHOI OOUHUUI 6 cucmemi Yacmumu
0a3i noaojceHv meopii npomomunie, wo 0ae 3mMozy 6paxyeamu 6ci
3MICMOBHI ma (hopmanvHi XapaKkmepucmuku 00CAi0XNCYBAHOI aeKcemU,
gionecmu ii 00 neeHOi KOHUENMYanbHOI Kameeopii i maKum YUHOM
eusHauumu ii micue y neeiil OUCKYPCHO-KOCHIMUGHIU epyni cAaig, AKY
MpaoduyiiHo HA3UBAIMb YACMUHAMU MOGU.

Y x00i ananizy mu Oidwau  eucHosky, w0 cemaHmuuHi
ma  ¢popmanvri - xapakmepucmuku aexkcemu lot  eionosioarome
npomomunogum xapakmepucmuxkam imennuxa. Takum uunom, ¢pasa
a lot of cmanosums cunmakcuuny KOHCMPYKUil0, W0 CKAAOAEMbCs
3 imenHuxa lot, axuil mae KinbKicHe 3HAueHHs, 11020 NPENO3UUIUHO20
demepminanma  (apmukas — a) ma 1020  HOCMNO3UYIIHO20
NPUIIMEHHUK 08020 Modughixamopa (3 nputMeHHUKOM of).

Karouosi caosa: ¢hpaza, a lot of, npomomun, imeHHUK,
demepminamue, 4YacmuHa Mosu, AeKcema, 3auUMeHHUK.
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